





THE CAPE VERNACULAR
by

A. M. HUGO
M.A. (Stell)) Litt.D. (Utrecht)

Inavgural Lecture as Professor of Classics

Mr. Assistant Principal, Professor Schaffer,

Mr. Assistant Principal, Professor Beinart,

Mr. Dean of the Faculty of Arts, Professor Shackieton,
Members of the Senate and Staff,

Students of this University,

and all of you who by your presence give proof of vour interest,

Ladies and Gentlemen!

There was a time when the South African College, Cape Town, was
the only seat of higher education in South Africa. In his voluminous History
of the South African College, the late Professor William Ritchie, writing
about the difficult vears through which this institution went during the
eighteen-forties, relates infer alia that at one stage Professor James Adamson,
apart from being Principal of the College, was also responsible for the
teaching of Latin, and Greek, and English, and Mathematics, and Physical
Science! That was in the year 1842, and Professor Ritchie adds: “It is
not to be wondered at that under these circumstances the number of pupils
again became very small, sinking to ninetecen or twenty in the course of
the year.”™

Those were indeed the days of small beginnings and manifold difficulties.
I am sure that Professor Adamson, and Professor Changuion, and Dr. Heyns,
and the Rev. Faure, and Sir John Truter, and Sir Christoffel Brand and
those other men of the carly days would hardly have recognized their modest
little South African College or Zuid-Afrikaansche Athengeum, in Latin
Athenaeum Austro-Africanum, in the present-day University of Cape Town
with its more than eight thousand students. Things have certainly improved
since then; but those who are responsible for the teaching of the Classics,
though fortunately no longer required, as Professor Adamson was, to teach
subjects like English and Mathematics, still find themselves in the position
of having to deal with a variety of subjects which is very wide indeed, and
which would be sufficient, I belicve, to make their colleagues in Europe
or America shudder. This applies to all South African universities. Latin
Philology, Latin Literature of all periods, Greek Philology, Greek Literature
of all periods, Greek History, Roman History, Greek and Latin Palaco-
graphy — these are the staple ingredients of the dish which every university
teacher of the Classics in South Africa is expected to prepare for his or
her students; and if some dare to venture even further afield, and apply
themselves to subjects like the papyri, or the Mycenaean tablets, or archaco-
logy in general, or the Greek dialects, or the inscriptions, then they do
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listed in the Inventory of the Estate and in the Will, no less than five
are bequeathed to several of the children; and two of these, Coba and
Lea, are “van de Caab”, i.e. born at the Cape. The year was 1793.
(Helperus Ritsema van Lier, p. 298.)

Of course, this does not apply to @/l such cases. Many such names
have been adopted without any special justification at all, With the
rapid growth of our population and the equally rapid social advance
of the Coloured people, it will soon become very difficult, and in some
cases impossible, to tell whether certain people who bear a certain
pame are authentic members of that family or not. This is one of the
reasons why scientific genealogy is important.

It was standard practice that slaves adopted the family name (romen
gentile) of their master at the moment of manumission. That is how
the poets Terence and Horace, both of servile origin, acquired their
high-sounding Roman names: Terence was personally freed by a
member of the gens Terentia, and Horace was the son of a man who
had been freed by a member of the gens Horatio. The number of
inscriptions illystrating this universal practice is legion, Here is one
interesting example, which I noticed on a small stone in the garden of
the Baths of Diocletian:

DM
SACRVM
C. TERENTIOQ PISTO
MEDICO OCVLARIO
PATRONO OPT. BENEMER.
ET IVLIAE SECVUNDAE CONIV
EIVS C. TERENTIVS HELIVS
ET TERENTIA TANVARIA LIB
FECERVNT ET SIBI POSTERYSQ
EORVM VIX ANN LXXXVII MEN
V DIES XXIIII HORAS X

(“Sacred to the dead. In memory of Caius Terentius Pistus, oculist,
my good and well-deserving patron, and of Julia Secunda his wife,
Caius Terentius Helius and Terentia Januaria, their freedman and
-woman, have had (this tomb) made for themselves and their descend-
ants. He lived 87 years, 5 months, 24 days, and 10 hours.””) Pistus
the oculist was, as his name clearly indicates, an ex-slave himself, or
the son of an ex-slave; now he in turn has freed his slaves Helius
and Januaria (a typical slave name in South Africa also!), and passed
on to them the good Roman family name of Terentius.

Sec Barrow, Slavery in the Roman Empire, Ch. IV In Trade and
Induséry, and particularly pp. 120-1.

See Marquardt, Privatieben, p. 160 1.
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